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Annotation. Thearticlefocuseson thearchitectural andconstructionaltermsandtheirlexical
andsemanticanalysis. Day by day as the demandfortheconstructionfieldimproves, the vocab
ularyusedinarchitectureandconstructionis also developingandchanging. Phrasesandkeyterms
inthisfieldcanbesimilarand thesamein manylanguages, however, therearesome wordswhich
onlybelongtoacertainlanguage and theirformingwayscanbedifferentwhentheyare
usedtomakecompoundwords.  Andalsointer lingualandintra lingualfunctioningproblems
arealsolearntin thisarticle.
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Annotatsiya. Ushbu maqgola arxitektura va qurilish terminologiyasi va ularning leksik-
semantik analiziga qgaratilgan. Kundan kunga qurilish sohasi rivojlangani sari, ushbu sohadagi
ishlatiladigan so zlarham o 5ibo zgaribbormogda.Ushbusohadagiko 'plabfrazalarvakalitso 'zl
arbirxilyokio xshashbo’lishimumkin, lekinayrimso zlarborkiular fagatma’lumbirtilgaginategi
shlibo’ladivaulardango shmaso zlarhosilgilinganida ularningyasalishusullarihamharxilbo’la
di. Shuningdek, interlingualvaintralingualmuammolarhamushbumaqoladao 'rganiladi.
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AnHotanus. [laHHast cTaThs MOCBSIIEHA TEPMUHOJIOTUU APXUTEKTYPhl U CTPOUTEIHCTBA
U HUX JICKCUKO-CEMAaHTUYECKOMY aHanu3y./[eHb 3a JHEM 10 Mepe Pa3BUTHUS CTPOUTEIIHLHOMU
OTpaciM PacTyT U CIIOBa, UCIIOJb3yeMbIe B 3TOM oOnacTu.MHorue ¢pasbl U KIFOUEBbIE CIIOBA
B 3TOM 00JaCTU MOTYT ObITh OJMHAKOBBIMHU WJIM MOXOKUMH, HO €CTh ONpEICICHHbIE CIIOBA,
KOTOpBIE OyIyT OTHOCHUTBCSI TOJBKO K OIPEACICHHOMY S3bIKY, M CIIOCOOBI UX OOpa3oBaHMS
TaKoke OyIyT OTIMYAThCs, KOTJla U3 HUX 00pa3yroTcsi COCTaBHbBIE coBa. Takke B ATOU CTaThe
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OyIyTpaccCMOTPEHBI HHTEPJIMHTBAIbHBIC H BHYTPHJIUHTBAJIbHBIC TPOOJIEMBI

KitroueBble clioBa: JIMHMBUCTHYECKAs JINTEPATypa, MEKbI3bIKOBOC (YHKIIMOHUPOBAHUE,

BHYTPHUS3BIKOBOE (DYHKITMOHUPOBAaHHE, 0000IICHIE, JTICKTHKOJIOTHSI, YHUBEpCalbHas TIOKYITKa

Introduction. Buildingconstruction terminology referstotheconstructionvocabulary
andconstructionalterms.  Itexplainshowthewordsandphrasesusedinthe  architectureandco
nstructionindustry ~ whichallowsarchitects, designengineers, generalcontractorstousethe
constructionterminologyand architecturalterms.

METHODS. The tasks and the general direction of the study determine the application of
appropriate methods: component analysis of the lexical meaning, the method of comparison.
In theprocess ofconstructionnotonlybuilders, butalsoarchitects, mechanical, structural,
electricalengineers,designers, graphic designers, surveyorsand other professionmemberspart
icipateinthisprocess. Thesespecialistsuseandunderstandeachotherbyusingconstructiontermin
ologyduring theconstruction. Thisterminologyisbeingrichedinthenewtermsand phrases dayb
ydayandalsonewspecialistsarealsoattachedtothisfield.Suchas,interiordesigners, generalcontra
ctorswouldbeseparate entities, however,nowadaystheyareinone sphere. The theoretical basis
for the systematic description of lectures in modern linguistics is the idea of syntagmatic and
paradigmatic relations, covering the entire lecture system and being the basis of the structural
organization of the lecture system[1].

RESULTS. For all these assorted disciplines to understand every different the frequent
language of building terms are used on a day by day basis. It is vital that there is a common
jargon as in the world of nowadays there is lots integration of specialties that used to be
separated. In days long past by means of architects, interior designers, engineers, developers,
construction managers and universal contractors would be separate entities. Now they may
additionally not be. Thus, every such association may additionally offer itself as «one-stop
shopping» for a construction project, from establishing to end. This is specific as a «design
build» contract where the contractor is given a overall performance specification and must
undertake the venture from diagram to construction, whilst adhering to the performance
specifications.

The owner has greater than the ordinary sketch team and contractor build concept. For the
most phase structuring the venture in the format build idea where the services of architects,
engineers and contractors can be integrated and therefore minimizing expenses through lessening
of administration services. In response, many corporations are growing beyond normal choices
of plan or development offerings on my own and are setting greater emphasis on organizing
relationships with different integral individuals via the design-build process. As development
projects face more and more complicated science and systems a want for plan professionals
who are educated in all phases of the life fashion costing and strengthen an perception of the
building as an advanced technological device requiring close integration of many sub-systems
and their character components, which include sustainability. Understanding the building
terminology is useful in perception how constructions are constructed and is crucial to these
trying to understand the manner and it is a daunting task.

The development of the construction terminology system is carried out in stages. paragraphs,
use a variety of training sources, and use specific details of names. In our country, the issue
of regulating construction terminology began to receive attention from the mid-20th century
[Gromov 1963], directly related to socio-political events and the development of the industry
itself. period 1956-1960. . All systematization of terminology and the creation of dictionaries
are carried out by international organizations for standardization (ISO - International).

Arguing about the level of development of the terminological system of construction, it
is necessary to proceed from the age of the terminology. According to S. V. Grinev, it can
be determined by the average time of appearance of terms formed due to the specialization
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of 1 meaning, since it shows the isolation and specialization of a given field of knowledge[2].
In theworld experience,it is paid special attention to improving the quality of education
according to modern requirements, including organizing a modern trainingsystem accordingto
international level requirements. As a result of large-scale reforms in the field of education,
a national system of human resource training in the construction sector has been formed,
based on advanced foreign experience. Along with that, promoting methods of using advanced
technology to improve the quality of modern personnel training is of particular importance.

DISCUSSION. The phrases address problems of constructing science, materials used,
felony considerations and constructing crafts in such a manner that they may additionally be
understood through all in the discipline.

In terms of linguistic requirements for terms in different works, various grounds are
given, although, despite their fragmentation, these requirements in the linguistic literature are
also sufficiently defined. From the point of view of the current state of the development of
terminology in the Uzbek scientific and technical language, the issue of terminology tint in terms
of relation to the sources of its formation, primarily its nationalization, internationalization or
regionalization , should be considered the most important[3].1t is intently related to the problem
ofintra lingual and inter lingual functioning of terminology and is determined via the social
need for scientific manufacturing each within the national state and on an international scale,
which is additionally tremendous each from the factor of view of interethnic and international
cooperation in the improvement of science and technology. On the other hand, the trouble
of resisting immoderate impact is most likely also important in socially powerful languages.
Forinstance, the term «facade» refers to the exterior face of a building. It is derived from the
French word «facade,» which means «frontage» or «face.» The facade of a building not only
serves as its outer shell but also conveys its architectural style, character, and sometimes its
function. It includes elements such as windows, doors, ornamentation, and materials, which
contribute to the building’s aesthetic and symbolic value. Anotherword «atriumy» is a large
open space within a building, often located at its center and extending through several stories.
Atriums are architectural features designed to bring natural light into a building’s interior,
provide ventilation, and create a sense of openness and connectivity between different parts
of the structure. They can serve as gathering spaces, circulation hubs, or focal points for
occupants. Andtheword «fenestration» refers to the arrangement, design, and proportioning of
windows and other openings in a building. Fenestration plays a crucial role in determining a
building’s visual appeal, daylighting, ventilation, and energy efficiency. Different fenestration
patterns, sizes, and configurations can influence the interior environment, privacy levels, and
interaction with the surrounding context. Terminological lectures exhibit signs of the most
systematically equipped layer of language lectures . Defining its consistency as a hierarchically
strictly geared up part primarily based on the learn about of a certain department of science
(construction) is vast in terms of its relationship with other systemic semantic associations
(groups, fields, etc.) in the lecture, figuring out its place in the machine of semantic groupings.
In this regard, it becomes quiet essential to learn about theoretical methods to the definition of
language as a device in current linguistics, methods and methods for establishing the systemic
stages and harmony of language, especially lectures . From this point of view, attempt to
generalize the theoretical foundations of systematization and decide the most important
realistic methods and methods of systematization in the lexicon of the language. This method
requires an enchantment to the history of linguistics with the aim of reviewing the literature
on this difficulty and identifying the most important directions, ideas and methods for reading
the foremost homes of systematization in a lecture[4]. Likeotherlanguagesoftheworld, Uzbek,
Russian, Englishhavesimpleandcompoundwords. Inthese languagesthere’s a frame toform
a moderntermby grammaticallyconnectingtwoormorewordswithautonomousimplications.
Thisframeleadsto afurtherexpansionofthescopeofexpressionofconceptstotallydifferentwaysan
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dthe stabilizationoftermswithinthefield, countingwithin theexpressedframework ofarchitecture
anddevelopmentterminology. In linguisticsall termsandideascannot becommunicatedbyimpl
iesofprimitive, compoundandmanufactured lexemes. Compoundwordsareincludedorisolated
concurring totherulesofspelling. The issue of compound terms has always been one of the
current research in terminology. This is explained by the fact that in scientific and technical
terminologythe weight of compound terms are higher than in other types of terms . Despite the
large number of researches devoted to the study of compound terms, this issue is still relevant
today. These units are described in different way in various sources. In some sources we can
find such terms as “multi-terms”, “complex terms”, ‘“non-compound terms”, “polylexem
terms”, “compound terms”, “definite terms”, “syntactically formed terms”. The shape of the
two-component compound AC terms in Uzbek, Russian and English is often primarily based
on the noun+noun or adjective+noun model. Below we analyze the compound terms with this
content. In Uzbek, as in other Turkic languages, they are shaped via compound terms of thetype
noun adjective in the exact relations. This phenomenon is additionally referred in researches as
izofa. A.Khojiev notes that «the phenomenon of [zofa is specific to the Iranian languages and
is used in Turkic languages in fact, particularly in Uzbek, for attribute and attributive clause
sentences» Words in compound phrases have three different descriptive formations according
to the method of cross-linking. Architecturalvocabularyconstitutes anindependentsegmentin
thenaiveand scientificpictureoftheworldofnativespeakers;itformsaramified termsystemofarc
hitecture,combininggeneralliteraryvocabularyandspecialtermsthatcalltheconceptsofarchitec
tureandarchitecturalactivity. Architectureplaysaspecialroleinthelifeofbothancientandmodern
society: as the art of designing structures, architecture is symbolicandreflectsnotonlythecultur
eofacivilizationofacertainperiod,thereligiousandcultsymbols ofthepeople,butalsothespiritualin
tentionofits creator. Asmodernscienceisrapidlyenteringtheworldofsocialandinformationspace,
scientificinformationbeginstoplayakeyrole.

CONCLUSION. As the generalization of the accessible literature suggests , one of the
important duties oflecticology at the existing stage has emerge as the institution of a range of
kinds of systemic groupings that exist inside a range of corporations of lectures , the definition
of principles and points that unite lectures. gadgets into semantic companies. Althoughthere
aresomesemanticrelationwhichhavebeenlearnt in lecticology , which serve as the foundation
for the structural-semantic division of the lecture , standard semantic associations have been
established, however, there is no clear distinction and essential traits of the extraordinary
elements in the studies.
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